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tot wijziging van diverse bepalingen 
betreffende de aanbodsbeheersing 

van gezondheidszorgberoepen

modifiant diverses dispositions  
relatives à la maîtrise de l’offre  

des professions des soins de santé
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N° 2 DE M. CREYELMAN ET MME SNEPPE

Art. 4/1 (nouveau)

Insérer un chapitre  4/1 contenant l’article  4/1 
rédigé comme suit:

“Chapitre 4/1. Modification de la loi coordonnée du 
14 juillet 1994 relative à l’assurance obligatoire soins 
de santé et indemnités

Art. 4/1. Dans le titre III, chapitre III, de la loi coor-
donnée du 14 juillet 1994 relative à l’assurance obli-
gatoire soins de santé et indemnités, il est inséré un 
article 37quater/1 rédigé comme suit:

“Art. 37quater/1. §  1er. Pour les dispensateurs de 
soins soumis à la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative 
à l’exercice des professions des soins de santé, les 
interventions de l’assurance obligatoire soins de santé 
dans leurs honoraires ne sont dues:

1° qu’à partir du moment où l’Institut est informé du 
fait qu’en application de la loi précitée du 10 mai 2015, 
ils sont autorisés à exercer leur art/profession par 
le ministre fédéral qui a la Santé publique dans ses 
attributions;

2° qu’à partir du moment où ils satisfont au prescrit 
de l’article 92 de la loi précitée du 10 mai 2015 et de 
ses arrêtés d’exécution. Cette seconde condition n’est 
applicable qu’aux dispensateurs de soins en formation.

§ 2. L’Institut octroie le numéro d’identification, dit 
“numéro INAMI” aux dispensateurs de soins visés au 
§ 1er à la condition que l’information lui soit parvenue 
de manière authentique.

Cela signifie que l’information doit être délivrée 
directement à l’Institut par l’autorité compétente pour 
la vérification du prescrit visé au §  1er, aux fins de 
l’application du présent article, selon les modalités 
déterminées par l’Institut.

Nr. 2  VAN DE HEER CREYELMAN EN MEVROUW 
SNEPPE

Art. 4/1 (nieuw)

Een hoofdstuk 4/1 invoegen, dat het artikel 4/1 
bevat, luidende:

“Hoofdstuk 4/1. Wijziging van de gecoördineerde wet 
van 14 juli 1994 betreffende de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

Art. 4/1. In titel III, hoofdstuk III, van de gecoördi-
neerde wet van 14 juli 1994 betreffende de verplichte 
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen, wordt een artikel 37quater/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 37quater/1. § 1er. Voor de zorgverleners die on-
derworpen zijn aan de wet van 10 mei 2015 betreffende 
de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen zijn 
de tegemoetkomingen van de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging van hun honoraria pas 
verschuldigd:

1° vanaf het tijdstip waarop het Instituut, in toepas-
sing van bovenvermelde wet van 10 mei 2015, kennis 
krijgt van de toelating om hun kunde/beroep uit te oefe-
nen door de federale minister die de Volksgezondheid 
onder zijn bevoegdheid heeft;

2° voldaan wordt aan de voorwaarden bedoeld in 
artikel 92 van de bovenvermelde wet van 10 mei 2015 en 
haar uitvoeringsbesluiten. Deze tweede voorwaarde is 
alleen van toepassing op de zorgverleners in opleiding.

§  2. Het Instituut kent het identificatienummer, 
“RIZIV-nummer” genoemd, toe aan de zorgverleners 
als bedoeld in § 1er, op voorwaarde dat het instituut de 
informatie heeft verkregen op een authentieke manier.

Daaronder wordt verstaan de rechtstreekse afleve-
ring door de instantie die bevoegd is voor de verificatie 
van de vereisten bedoeld in § 1er aan het Instituut met 
het oog op de toepassing van dit artikel en dit overeen-
komstig de nadere regels bepaald door het Instituut.
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§ 3. Le Service des soins de santé de l’Institut en 
informe sans délai les organismes assureurs.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à maintenir le mécanisme 
fédéral de responsabilisation afin d’inciter les acteurs concer-
nés à se conformer aux accords conclus en la matière.

Ce n’est certainement pas superflu vu les antécédents du 
dossier. Il s’agit uniquement d’une mesure de précaution, 
puisque ce mécanisme ne sera activé que si les accords et 
conventions concernant les quotas en question ne sont pas 
respectés. Aucun des acteurs concernés ne doit donc se sentir 
visé. Le présent amendement n’aura en effet pas d’impact 
négatif sur ceux qui respectent les accords et conventions 
conclus en la matière.

§ 3. De Dienst voor geneeskundige verzorging van 
het Instituut stelt de verzekeringsinstellingen daarvan 
onverwijld in kennis.”

VERANTWOORDING

Met dit amendement willen wij het federaal responsabilise-
ringsmechanisme achter de hand houden om de betrokken 
actoren aan te zetten de akkoorden ter zake na te leven.

Gelet op de geschiedenis van dit dossier is dit geen over-
bodige luxe. Het voornoemde federaal responsabiliserings-
mechanisme vormt enkel een stok achter de deur en treedt 
bovendien enkel in werking indien de akkoorden en afspraken 
omtrent de desbetreffende quota niet worden nageleefd. 
Zodoende hoeft geen enkele van de betrokken actoren zich 
geviseerd te voelen. Wie de akkoorden en afspraken naleeft, 
draagt immers geen gevolgen van dit amendement.

Steven CREYELMAN (VB)
Dominiek SNEPPE (VB)
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